


I. 

Úvodní ustanovení 

Poskytovatelé zdravotních Služeb, jejichž zakladatelem a jediným akcionářem 
je Jihočeský 

kraj, a jež jsou vyjmenovaní V Příloze č. 1 této Smlouvy (dále společně jen 
"Zdravotnická 

zařízení" nebo jednotlivě „Zdravotnické zařízení"), v rámci své činnosti odebírají 
od 

distributorů léčivé přípravky uvedené v Příloze č. 2 této Smlouvy (dále jen ,,ZboŽí"), 
které 

těmto distributorům dodává Dodavatel, a to v takovém množství, které je pro jejich 

činnost potřebné. 

Konkrétní práva a povinnosti příslušného Zdravotnického zařízení a příslušného 

distributora vyplývající Zjejich výše uvedené obchodní spolupráce upravuje zejména 

příslušná kupní smlouva uzavřená mezi příslušným Zdravotnickým zařízením 
a příslušným 

distributorem, která není uzavřením této Smlouvy žádným způsobem dotčena. 

Zdravotnická zařízení nejsou na základě této Smlouvy žádným způsobem zavázána 
odebírat od Dodavatelé, resp. Skupiny GSK či distributorů jakékoli Zboží, když nadále 
disponují absolutní smluvní volností. „Skupina GSK" pro účely této Smlouvy zahrnuje (i) 
jakoukoli společnost přímo či nepřímo ovládanou Dodavatelem, (ii) jakoukoli společnost 

přímo či nepřímo ovládající Dodavatele a (iii) jakoukoli společnost přímo či nepřímo 

ovládanou společností přímo či nepřímo ovládající Dodavatele. 

Zástupce sjednává podmínky pro poskytování obchodního zvýhodnění za odběry 
Zboží 

Zdravotnickými zařízeními, a to za podmínek dle této Smlouvy. Zástupce V souladu 

s předchozí větou jedná při sjednávání této Smlouvy jako příkazník řádně pověřený 

Zdravotnickými zařízeními. 

Obchodní zvýhodnění, vznikne-li na něj podle této Smlouvy Zdravotnickým zařízením 

nárok, bude Zdravotnickým zařízením poskytnuto příslušným distributorem určeným 
Dodavatelem způsobem uvedeným vodst. 1.5. této Smlouvy, a to způsobem a za 

podmínek sjednaných vtéto Smlouvě. Dodavatel se zavazuje příslušného 
distributora 

seznámit spodmínkami ujednanými vtéto Smlouvě, jakož i k tomu, aby příslušný 

distributor tyto podmínky plnil. V případě, že by Zdravotnickým zařízením vznikl nárok 
na 

obchodní Zvýhodnění podle této Smlouvy a obchodní Zvýhodnění by jim nebylo 

Z jakéhokoli důvodu příslušným distributorem vyplaceno, zavazuje se Dodavatel 
ve smyslu 

ust. § 1769 věta druhá ObčZ, že Zdravotnickým zařízením 
uhradí škodu, která vznikne 

Zdravotnickým zařízením nevyplacením obchodního zvýhodnění distributorem, 
přičemž 

tato škoda bude představována zejména obchodním zvýhodněním, na které 

Zdravotnickým zařízením vznikl nárok. 

Smluvní Strany prohlašují, že určí příslušného distributora, který bude jako 
třetí osoba 

zavázán plnit podle této Smlouvy ve smyslu odst. 1.4. této Smlouvy tím způsobem, že 

Dodavatel sdělí identifikační údaje určeného distributora druhé Smluvní straně 
formou 

písemného prohlášení doručeného poštou a zároveň e-mailem, a to nejpozději 
do deseti 

(10) dní od uzavření této Smlouvy. 

II. 

Prohlášení Smluvních stran 

Zástupce prohlašuje, že je obchodní společností řádně založenou a zapsanou podle 

českého právního řádu v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ceských
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Budějovicích, oddíl B, vložka 1451. Zástupce dále prohlašuje, že je v souladu s odst. 1.3. 
této Smlouvy oprávněn uzavřít tuto Smlouvu a plnit povinnosti v ní obsažené. 
Dodavatel prohlašuje, že je společností řádně založenou a Zapsanou podle českého 
právního řádu V obchodním rejstříku vedeném Městským soudem V Praze, oddíl C, vložka 
16558, která se zabývá zejména prodejem Zboží, marketingem a distribucí léčiv. 
Dodavatel dále prohlašuje, že je oprávněn uzavřít tuto Smlouvu a plnit povinnosti v ní 
obsažené. 

Smluvní strany prohlašují, každá Samostatně, že předmětem této Smlouvy není reklama 
na humánní léčivé přípravky ani zdravotní služby ve smyslu zákona Č. 40/1995 Sb., o 
regulaci reklamy, ve znění pozdějších předpisů, a že předmět této Smlouvy s takovou 
reklamou ani nesouvisí. Smluvní Strany dále prohlašují, každá samostatně, že poskytnutí 
obchodního zvýhodnění není pobídkou či návodem na neoprávněné čerpání prostředků Z 
veřejného zdravotního pojištění a Zároveň prohlašují, že jim nejsou známé žádné 
skutečnosti, které by bránily poskytnutí tohoto obchodního zvýhodnění. 

Smluvní strany dále prohlašují, každá samostatně, že účelem této Smlouvy není ani 
poskytnutí jakéhokoli přímého či nepřímého prospěchu či výhody osobě, která je členem 
statutárního nebo jiného orgánu Zástupce nebo Zdravotnického zařízení nebo která je v 
pracovním či jiném obdobném poměru k Zástupci nebo Zdravotnickému zařízení, zejména 
lékařům, farmaceutům, střednímu Zdravotnickému personálu nebo administrativnímu 
personálu, ani žádné jiné osobě, která může v rámci své pracovní činnosti předepisovat, 
vydávat, používat či nakupovat jakékoli léčivé přípravky. Zástupce se zavazuje zajistit, že 
obchodní zvýhodnění nebude použito Zástupcem ani žádným Zdravotnickým zařízením k 
vyplácení odměn nebo k poskytování jakéhokoli jiného prospěchu osobám uvedeným v 
tomto článku v odst. 2.4. 

Zástupce prohlašuje a zaručuje, že uzavření a plnění této Smlouvy není v rozporu s 
jakoukoli smlouvou, kterou Zástupce či kterékoli Zdravotnické zařízení uzavřelo s třetí 
stranou a nepovede k porušení práv třetích osob, etických standardů, ani právních či 
interních předpisů, nařízení, příkazů nebo předpisů zřizovatele, akcionáře či vlastníka 
Zástupce nebo kteréhokoli Zdravotnického zařízení nebo jiných pravidel a pokynů, pokud 
jsou povinni se jimi řídit a jsou pro ně závazné. Zástupce se zavazuje řádně splnit veškeré 
své povinnosti, které je v souvislosti S poskytnutím obchodního zvýhodnění povinen splnit, 
ať už jsou mu tyto povinnosti uloženy právním předpisem, jiným předpisem, nařízením, 
příkazem, pravidlem či pokynem dle předchozí věty nebo smlouvou, a to za předpokladu, 
že jsou pro něj závazné. 

IIL 

Předmět a účel Smlouvy 
Dodavatel se zavazuje v případě, že budou splněny podmínky uvedené v této Smlouvě, že 
Zdravotnickým zařízením poskytne příslušný distributor obchodní zvýhodnění za odběr 
Zboží realizovaný Zdravotnickými zařízeními z distribuční sítě (tj. od všech distributorů 
Zboží) (dále jen „Distribuční sít'“). Předmětem této Smlouvy je tak: 

rv 
(i) sjednání obchodního zvýhodnění (včetně způsobu určení jeho vyse), na který 
Zdravotnickým zařízením vznikne nárok, pokud budou splněny podmínky sjednané v této 
Smlouvě; 

(ii) sjednání konkrétních podmínek, za kterých vznikne Zdravotnickým zařízením nárok na 
obchodní zvýhodnění, a za kterých jim bude toto zvýhodnění příslušným distributorem 
vyplaceno;
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(iii) sjednání závazku Dodavatele k tomu, že příslušný distributor obchodní zvýhodnění dle 
podmínek této Smlouvy Zdravotnickým zařízením vyplatí; 

vv 
(iv) sjednání povinnosti Dodavatele k náhrade skody způsobené Zdravotnickým zařízením, 
jestliže příslušný distributor nesplní řádně a včas povinnost vyplatit obchodní zvýhodnění 
za podmínek dle této Smlouvy. 

Smluvní strany uzavírají tuto Smlouvu za účelem úpravy odběratelsko-dodavatelských 
O vı v ı . . . ı vı ı v ı . ı v . 

vztahu prıslusneho dıstrıbutora a Zdravotnıckych zarızenı zalozenych zejmena kupnımı 
Smlouvami uzavřenými vždy mezi příslušným distributorem a příslušným Zdravotnickým 
zařízením. 

IV. 

Obchodní zvýhodnění a způsob jeho výpočtu 

V případě, že Zdravotnická zařízení dohromady odeberou Z Distribuční sítě v příslušném 
období dle odst. 4.2. této Smlouvy (dále jen „Referenční obdObí") Zboží v rozmezí 
celkového finančního objemu dodávek Zboží uvedeném v Příloze č. 2 této Smlouvy, 
vznikne jednotlivým Zdravotnickým zařízením nárok na příslušnou poměrnou část Z 

celkové výše obchodního zvýhodnění pro všechna Zdravotnická zařízení uvedené v Příloze 
č._2 této Smlouvy; výše této poměrné části obchodního zvýhodnění připadající na 
jednotlivá Zdravotnická zařízení se určí dle odst. 6.1. této Smlouvy. 

Referenčním obdobím dle předchozího odstavce této Smlouvy je vždy jedno (1) pololetí 
kalendářního roku tj. kalendářní pololetí, přičemž první Referenční období dle této Smlouvy 
je vymezeno jako období od 1. 1. 2021 do 30.6. 2021. 

Výše zvýhodnění bude vždy určena jako finanční částka v českých korunách ze skutečně 
dosaženého celkového finančního objemu dodávek Zboží v příslušném Referenčním 
období 

ıv 
Celkovým finančním objemem dodávek Zboží v příslušném Referenčním období se pro ucel 
výpočtu obchodního zvýhodnění rozumí součet cen veškerého Zboží, které Z Distribuční 
sítě v souhrnu odeberou všechna Zdravotnická zařízení v příslušném Referenčním období. 
Cenou Zboží se pro účely výpočtu obchodního zvýhodnění rozumí cena Zboží bez obchodní 
přirážky distributora a bez DPH, tedy základ pro výpočet obchodní přirážky dle příslušných 
cenových předpisů. Rozmezí celkového finančního objemu je uvedeno v českých korunách. 

Pro účel výpočtu výše obchodního zvýhodnění se za Zdravotnickými zařízeními odebrané 
Zboží v příslušném Referenčním období považuje to Zboží, které bylo Zdravotnickým 
zařízením v příslušném Referenčním období distributorem skutečně dodáno, jakož i to 

Zboží, které bylo Zdravotnickým zařízením dodáno po skončení příslušného Referenčního 
období z důvodu prodlení na straně příslušného distributora. Nezapočítá se Zboží, které 
Zdravotnická zařízení prokazatelně dále prodala, ať už jakožto provozovatel lékárny nebo 
jakožto distributor, bud'jinému poskytovateli zdravotních služeb nebo distributorovi. 

K částce vypočteného obchodního zvýhodnění bude připočtena DPH v zákonné sazbě 
platné ke dni uskutečnění zdanitelného plnění. 

Je-li v Příloze č. 2 této Smlouvy pro určité Referenční období ujednáno více úrovní 
obchodního zvýhodnění pro různou výši celkového finančního objemu dodávek Zboží, pak 
příslušný distributor poskytne Zdravotnickým zařízením pouze obchodní zvýhodnění 
ujednané pro nejvyšší dosaženou výši celkového finančního objemu dodávek Zboží, není- 
li v Příloze č. 2 této Smlouvy ujednáno jinak.
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4.8 

5.1. 

5.2 

6.1 

6.2 

_ _ 

Dojde-li v průběhu doby trvání této Smlouvy k významné změně ceny Zboží, Smluvnı 
strany se zavazují, že bez zbytečného odkladu po takové změně cen vstoupí v dobré víře 
do jednání o takových úpravách této Smlouvy, které uvedenou změnu cen adekvátně 
Zohlední. Nebude-li mezi Smluvními stranami dosaženo dohody na takových úpravách 
Smlouvy ani do třiceti (30) dní od Zahájeníjednání, je kterákoli Smluvní strana oprávněna 
bez dalšího poskytování nebo přijímání obchodního zvýhodnění odmítnout a tuto Smlouvu 
vypovědět bez výpovědní doby dle odst. 9.8 této Smlouvy. 

V. 

Povaha obchodního zvýhodnění 
Smluvní strany shodně prohlašují, že považují obchodní zvýhodnění sjednané vtéto 
Smlouvě za formu ,,neadresného bonusu“ ve smyslu příkazu ministra zdravotnictví č. 
13/2018 „Vybrané zásady transparentního hospodaření přímo řízených organizací 
Ministerstva zdravotnictví voblasti nákupu zboží a Služeb“, č.j. MZDR 16781/2018, 
účinného od 1. 9. 2018 vyjma čl. 3, který nabyl účinnosti dne 1. 6. 2018 (dále jen 
,,Příkaz"); ke dni uskutečnění zdanitelného plnění nelze vyhodnotit, zda Zástupci resp. 
Zdravotnickým zařízením vůbec za příslušné Referenční období vznikne nárok na obchodní 
zvýhodnění, případně vjaké konkrétní výši, a proto ani nelze ktomuto datu výši 
obchodního zvýhodnění objektivně propojit S konkrétní jednotlivou položkou (Zbožím). 
Obchodní Zvýhodnění tak naplňuje definici neadresného bonusu dle Příkazu. 
Dodavatel se zavazuje na žádost Zástupce či jednotlivého Zdravotnického zařízení vystavit 
Zástupci nebo jednotlivému Zdravotnickému zařízení písemné potvrzení O tom, že 
obchodní zvýhodnění dle této Smlouvy je na základě shodného stanoviska a výkladu obou 
Smluvních stran bonusem neadresným ve smyslu Příkazu, a předat toto písemné potvrzení 
tomu, kdo o něj na základě výše uvedeného požádal, a to bez zbytečného odkladu po 
obdržení této žádosti, nejpozději však do sedmi (7) pracovních dní od obdržení této 
žádosti. 

VI. 

Platební podmínky 
Zástupce do dvaceti (20) dní od skončení příslušného Referenčního období (i) sdělí 
Dodavateli celkové množství Zboží, které během tohoto Referenčního období Zdravotnická 
zařízení odebrala z Distribuční sítě (ve smyslu odst. 4.5. této Smlouvy), a (ii) poskytne 
Dodavateli podklady prokazující odběr Zboží Z Distribuční sítě v tvrzeném množství. 
Nesplní-li Zástupce kteroukoli povinnost uvedenou v tomto odstavci 6.1 ani do dvou (2) 
měsíců od skončení příslušného Referenčního období a byl-li ke splnění této povinnosti 
Dodavatelem prokazatelně vdostatečném předstihu (alespoň 20 dní) před uplynutím 
těchto dvou (2) měsíců vyzván, nárok na poskytnutí obchodního zvýhodnění bez dalšího 
zanikne, ledaže se Smluvní strany písemně či e-mailem dohodnou jinak. Smluvní strany 
dále ujednávají, že vznik nároku na obchodní zvýhodnění bude vyhodnocen Dodavatelem 
bez zbytečného odkladu po předložení podkladů Zástupcem dle tohoto odstavce 6.1. této 
Smlouvy a vyhodnocení obchodního zvýhodnění (včetně jednotlivých částí/částek 
obchodního zvýhodnění připadajících na jednotlivá Zdravotnická zařízení Z celkově 
dosaženého obchodního zvýhodnění vypočtených podle podílu, kterým se jednotlivá 
Zdravotnická Zařízení podílela svým odběrem na dosažení příslušného finančního objemu 
dodávek Zboží, za který se obchodní zvýhodnění poskytuje) bude Dodavatelem doručeno 
Zástupci k odsouhlasení nejpozději do desátého (10.) dne po předložení podkladů 
Zástupcem dle tohoto odstavce 6.1. této Smlouvy. Zástupce se k tomuto vyhodnocení 
vyjádří bez zbytečného odkladu po jeho doručení. 

Dodavatel do pěti (5.) kalendářních dní od odsouhlasení nároku na obchodní zvýhodnění 
a jeho výše Zástupcem dá pokyn příslušnému distributorovi k úhradě obchodního
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zvýhodnění. Dodavatel se zavazuje poskytnout příslušenému Zdravotnickému zařízení 

obchodní zvýhodnění prostřednictvím distributora Z Distribuční sítě, který zajišťuje 

dodávky příslušného Zboží, a to v penězích na bankovní účet příslušeného Zdravotnického 
zařízení uvedený u jednotlivých Zdravotnických zařízení v Příloze Č. 1 této Smlouvy, 
případně na jiný účet, který za tím účelem Zdravotnické zařízení oznámí tomuto 
distributorovi, na základě opravného daňového dokladu distributora se splatností třicet 
(30) dnů ode dne jeho vystavení, přičemž distributor je povinen jej vystavit bez 
zbytečného odkladu po obdržení pokynu dle první věty tohoto odstavce této Smlouvy a 

zaslat jej Zástupci nejpozději následující den po jeho vystavení. Dodavatel se nedostane 
do prodlení se zajištěním poskytnutí obchodního zvýhodnění, jestliže Zástupce bude v 
prodlení S plněním kterékoli své povinnosti dle tohoto článku VI této Smlouvy. 

V případě, že dojde k ukončení této Smlouvy před uplynutím příslušného Referenčního 
období, poskytne příslušný distributor Zdravotnickým zařízením obchodní zvýhodnění v 
poměrné výši (alikvotní část) za takové zkrácené referenční období, za předpokladu, že 
Zdravotnická zařízení dosáhnou v souhrnu poměrně zkráceného celkového finančního 
objemu dodávek Zboží v příslušném rozmezí v tomto zkráceném referenčním období. 

V případě, že dojde k ukončení této Smlouvy před uplynutím příslušného Referenčního 
období, použijí se na vyhodnocení a úhradu obchodního zvýhodnění podmínky uvedené 
v odst. 6.1. a 6.2. této Smlouvy obdobně. 

VII. 

Důvěrnost informací 

Smluvní strany prohlašují, že mají zájem na ochraně veškerých informací, které se 
dozvěděly v rámci uzavírání a plnění této Smlouvy, včetně jejího obsahu, které si sdělí 

nebo které jinak vyplynou z plnění Smlouvy nebo Z činnosti Stran, zejména informací o 
podmínkách spolupráce podle této Smlouvy a způsobu výpočtu obchodního zvýhodnění 
uvedeného v Příloze č. 2 této Smlouvy a informací o Zboží uvedených v Příloze č. 2 této 
Smlouvy(dále jako ,,Důvěrné informace"). Způsob výpočtu obchodního zvýhodnění 
uvedený v Příloze č. 2 této Smlouvy a informace o Zboží uvedené v Příloze č. 2 této 

Smlouvy zároveň představují součást obchodního tajemství příslušného distributora či 

Dodavatelé podle § 504 ObČZ (dále jen „Obchodní tajemství"). 

Smluvní strany se S ohledem na výše uvedené zavazují Důvěrné informace chránit a 

zajistit ochranu Důvěrných informací před jejich sdělením nebo před jejich jiným 
zpřístupněním třetím osobám či veřejnosti, vyjma svých zaměstnanců, členů Svých 
orgánů, svých právních, daňových či jiných poradců, svých společníků, akcionářů, 
zřizovatelů, v případě Dodavatele, také vyjma jiných společností ze Skupiny GSK a 

v případě Zástupce také vyjma Zdravotnických zařízení (,,SpoIupracovníci") a přijmout 
taková opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí 
věty se nevztahuje na Důvěrné informace: 

(a) které se staly nebo stanou všeobecně známými či dostupnými jinak než porušením 
povinností plynoucích Z této Smlouvy příslušnou Smluvní stranou nebo jejími 

Spolupracovníky; 

(b) které byly zveřejňující Smluvní straně známé ještě před tím, nežjíje druhá Smluvní 
strana poskytla; to neplatí, Získala-li je zveřejňující Smluvní strana přímo či nepřímo od 
druhé Smluvní strany; 

(c) jejichž samostatným původcem je zveřejňující Smluvní strana, a to bez využití 
informací poskytnutých druhou Smluvní stranou dle této Smlouvy, ani s odkazem na ni; 

(d) k jejichž Zveřejnění dala příslušná Smluvní Strana výslovný písemný souhlas druhé 
Smluvní straně; nebo
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7.3 

7.4 

7.5 

7.6 

7.7 

8.1 

8.2 

8.3 

(e) které byly zveřejněny či poskytnuty na základě povinnosti stanovené právními 
předpisy, zejména zákonem Č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (Zákon o registru smluv), ve znění 
pozdějších předpisů (,,Zákon 0 registru Sm|uv“) a zákonem Č. 106/1999 Sb., O 
svobodném přístupu kinformacím, ve Znění pozdějších předpisů, nebo na základě 
pravomocného soudního rozhodnutí nebo pravomocného rozhodnutí orgánů veřejné 
správy, a to v rozsahu, ve kterém Důvěrné informace nelze Z uveřejnění či poskytnutí 
vyloučit na základě této Smlouvy; kogentní ustanovení právních předpisů však mají 
přednost před ujednáními obsaženými v této Smlouvě. 
Každá ze Smluvní stran smí Důvěrné informace poskytnout svým Spolupracovníkům jen 
tehdy, jestliže budou vázáni, ať už na základě smlouvy či zákona, povinností zachovávat 
důvěrnost Důvěrných informací, a to přinejmenším V rozsahu dle této Smlouvy. Každá ze 
Smluvních stran plně odpovídá za porušení této povinnosti ze strany svých 
Spolupracovníků tak, jako by Smlouvu porušila sama. 
V případě, že jedna ze Smluvních stran zjistí, že došlo nebo může dojít k prozrazení, resp. 
získání, Důvěrných informací neoprávněnou osobou, zavazuje se neprodleně informovat O 
této skutečnosti druhou Smluvní stranu a podniknout veškeré kroky potřebné k zabránění 
vzniku újmy nebo k jejímu maximálnímu omezení, pokud se Smluvní strany nedohodnou 
jinak. 

Zástupce se zavazuje do třiceti (30) dní od uzavření této Smlouvy zveřejnit tuto Smlouvu 
v registru smluv vsouladu a za podmínek stanovených v Zákoně O registru smluv. 
Zástupce se zavazuje před zveřejněním znečitelnit Obchodní tajemství. Zástupce se dále 
zavazuje vyplnit ve formuláři pro uveřejnění Smlouvy v registru smluv adresu datové 
schránky Dodavatelé, aby správce registru smluv mohl Dodavateli zaslat potvrzení O 
uveřejnění podle § 5 odst. 4 Zákona O registru smluv. 
Neuveřejní-li Zástupce tuto Smlouvu v registru smluv ve lhůtě ujednané v článku 7.5. této 
Smlouvy, bude Dodavatel oprávněn tuto Smlouvu uveřejnit v registru smluv Sám. 
Ujednání tohoto článku VII této Smlouvy se použijí mutatis mutandis také na uveřejňování 
jakéhokoli dodatku k této Smlouvě v registru smluv. 

VIII. 

Salvátorská klauzule 
Pokud bude jakékoliv ujednání obsažené v této Smlouvě shledáno z jakéhokoliv důvodu 
neplatným, neúčinným či nevymahatelným, zavazují se Smluvní strany takové ujednání 
nahradit ujednáním jiným, platným, účinným a vymahatelným, které bude svým obsahem 
a účelem takovému neplatnému, neúčinnému či nevymahatelnému ujednání nejbližší tak, 
aby bylo k takovému ujednání řádně přihlíženo. 
Ukáže-li se některé ustanovení této Smlouvy zdánlivě (nicotné), posoudí se vliv této vady 
na Ostatní ustanovení Smlouvy obdobně podle § 576 ObčZ. 
Smluvní strany nepovažují žádné ujednání obsažené vtéto Smlouvě za neurčité či 
nesrozumitelné a zavazují se tuto Smlouvu vykládat v souladu sjejím cílem a účelem. 
Vpřípadě, že by jakékoli ujednání této Smlouvy bylo přesto shledáno neurčitým či 
nesrozumitelným, zavazují se Smluvní strany dodatečně vyjasnit jejich projev vůle ve 
smyslu ust. § 553 odst. 2 ObčZ takovým způsobem, aby byl naplněn cíl a účel této 
Smlouvy. 

IX. 

Závěrečná ustanovení
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Zástupce se zavazuje a sám za sebe a dále za Zdravotnická zařízení prohlašuje, že: 

a 'ak Zástu ce sám, tak i Zdravotnická zařízení budou o dobu trvání Smlouv řádně 
V I I I V V y 

dodrzovat veskere platne a ucinne pravnı predpisy a narızenı CR a EU na ochranu 
proti korupci, které se na ně vztahují a jsou pro ně závazné; 

(b) jak Zástupce sám, tak i Zdravotnická zařízení budou postupovat v souladu 
s pravidly boje proti korupci uvedenými v Příloze Č. 3 této Smlouvy; 

(c) dojde-li v průběhu doby trvání této Smlouvy k podstatné a rozhodné změně znění 
nebo závazného výkladu právního předpisu, a bude-li se taková změna jakkoli týkat 
poskytování obchodního zvýhodnění dle této Smlouvy, Smluvní strany se zavazují, 
že bez zbytečného odkladu po takové změně vstoupí v dobré víře do jednání o 
takových úpravách této Smlouvy, které uvedenou změnu znění či závazného 
výkladu příslušného právního předpisu adekvátně zohlední; Smluvní strany přitom 
projednají zejména formu, ve které je obchodní zvýhodnění poskytováno, 
dokladováno a účtováno a jeho poskytování jako takové, a to bude-li to s ohledem 
na požadavky právních předpisů nezbytné i zpětně za celou dobu trvání této 
Smlouvy. Ve zmíněném případě se Smluvní strany zavazují Změnit podmínky této 
Smlouvy tak, aby tyto byly v souladu S právními předpisy, a to za současného co 
největšího respektování v této Smlouvě projevené vůle Smluvních stran ohledně 
předmětu této Smlouvy. Nebude-li mezi Smluvními stranami dosaženo dohody na 
takových úpravách Smlouvy ani do třiceti (30) dní od zahájeníjednání, je kterákoli 
Smluvní strana oprávněna poskytování nebo přijímání obchodního zvýhodnění bez 
dalšího odmítnout a tuto Smlouvu vypovědět bez výpovědní doby dle článku 9.8. 
této Smlouvy. 

Smluvní strany ujednávají, že vznikne-li v průběhu doby trvání této Smlouvy důvodné 
podezření, že poskytování obchodního zvýhodnění je v rozporu se zákonem Č. 143/2001 
Sb., o ochraně hospodářské Soutěže, ve znění pozdějších předpisů, nebo S články 101 či 

102 Smlouvy o fungování Evropské Unie, budou postupovat obdobně dle odstavce 9. 1. 

písm. c) této Smlouvy 

Zástupce bere na vědomí, že pokud by se v průběhu doby trvání této Smlouvy poskytování 
obchodního zvýhodnění dostalo do rozporu S právním předpisem, at' už Z důvodu změny 
právního předpisu nebo jeho závazného výkladu, Z důvodu narušení hospodářské soutěže 
či Z jiného důvodu, Dodavatel nebude povinen obchodní zvýhodnění poskytnout, a jeho 
povinnost obchodní zvýhodnění poskytnout zanikne v důsledku následné nemožnosti 
plnění ve smyslu § 2006 ObčZ, pokud tuto skutečnost Zástupci prokáže. 

Dodavatel má právo odstoupit od této Smlouvy s okamžitou platností na základě 
písemného oznámení určeného Zástupci, pokud Zástupce nebo Zdravotnická zařízení 
poruší prohlášení nebo povinnosti vyplývající Z odst. 2.4., 2.5. nebo odst. 9.1. písm. (a) 
nebo (b) této Smlouvy, článku VII této Smlouvy nebo Přílohy č. 3 této Smlouvy. 

Smluvní strany si ujednávají, že veškeré doplňky, změny nebo jiná ujednání, týkající se 
této Smlouvy musí být učiněna písemně v listinné podobě a opatřena vlastnoručními 
podpisy oprávněných zástupců obou Smluvních stran. 

Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to od její účinnosti do 31. 12. 2022. Tato 
Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední Smluvní stranou. Smlouva nabude 
účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv a Smluvní strany výslovně dohodly, že prvním 
Referenčním obdobím podle této Smlouvy je období od 1. 1. 2022 do 30. 6. 2022. 

Kterákoliv ze Smluvních stran může tuto Smlouvu ukončit písemnou výpovědí. Výpověd' 
je možno podat Z jakéhokoliv důvodu nebo i bez uvedení důvodu, a to kdykoli před 
uplynutím daného Referenčního období. V takovém případě Smlouva skončí posledního 
dne daného Referenčního období.
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Příloha č. 1 

dle odst. 1.1. smlouvy 0 spolupráci ze dne 

vı Zdravotnická zarızení 

Nemocnice České Budějovice, a.s.
V se sídlem B. Němcové 585/54, 370 01 Ceské Budějovice Ico: 26068877

V DIČ; CZ26068877, pro účely DPH DIC: CZ699005400 
společnost Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem V Českých Budějovicích, oddíl B, vložka 1349 
bankovní spojení : 

ZČ: 1200430; 1200429; 1202328 

Nemocnice Jindřichův Hradec, a.S. 
se sicııem U nemøcnıce 380/III, 377 38 Jindřichův Hradec IČO 26095157 

ˇ . DIČ: CZ26095157, pro účely DPH DIC: CZ699005400
ˇ společnost Zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem V Ceských Budějovicích, oddíl B, vložka 1464 

bankovní Spojení: 
ZČ: 1202131; 1202132; 1202485 

Nemocnice Strakonice, a.s. 
se sídlem Radomyšlská 336, 386 01 Strakonice (doručovací PSČ 386 29) IČO: 26095181

V DIČ: CZ26095181, pro účely DPH DIC: CZ699005400 
společnost Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl 
číslo účtu: 
ZČ: 1201033; 1201032 

Nemocnice Český Krumlov, a.s.
V se sídlem Nemocniční 429, Horní Brána, 381 O1 Ceský Krumlov ICO: 26095149 -

ˇ DIČ: CZ26095149, pro účely DPH DIC: CZ699005400 
společnost Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, Oddíl B, vložka 1460 
Bankovní spojení
ZC: 1201041; 12 1202474; 1202117; 1202470; 1201221 
Nemocnice Písek, a.s. 
se sídlem Karla Capka 589, Budějovické Předměstí, 397 O1 Písek Icoz 26095190

ˇ DIC: CZ26095190, pro účely DPH DIC: CZ699005400 
společnost Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl B, vložka 1462 
bankovní Spojení:
ZČ: 1201027; 12

Nemocnice Tábor, a.s.
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Příloha č. 3 

dle Odst. 9.1. písm. b) dohody O spolupráci ze dne 

Pravidla boje proti korupci 
Zástupce se zavazuje, že bude v jakékoli souvislosti S plněním této Smlouvy postupovat plně V souladu S příslušnými právními předpisy, včetně legislativy na ochranu proti 
korupci, a dále se zaručuje, že v jakékoli souvislosti S plněním této Smlouvy jím nebyly ani nebudou poskytnuty, přislíbeny, schváleny, potvrzeny, navrženy nebo učiněny, přímo 
či nepřímo, žádné platby nebo převody hodnot, jejichž cílem je ovlivnit, vyvolat nebo odměnit jakékoliv jednání, opomenutí nebo rozhodnutí za účelem sjednání neoprávněné výhody, nebo získat neoprávněnou pomoc pro sebe nebo Dodavatele při získávání nebo udržování obchodní činnosti anebo jakýmkoli jiným způsobem s účelem či účinkem veřejného nebo obchodního úplatku, a rovněž se zaručuje, že přijal přiměřená opatření zamezující v takovém jednání svým subdodavatelům, zástupcům nebo jakýmkoliv třetím osobám, které ovládá nebo ovlivňuje. Pro vyloučení pochybností se za takové jednání považují rovněž tzv. facilitační platby, kterými se rozumí neoficiální a neodůvodněné 
platby či dary nízké hodnoty nabídnuté či poskytnuté Uředním osobám, a to za účelem 
zajištění nebo urychlení běžného nebo nezbytného úkonu či činnosti, na kterou existuje právní nárok. 

IV ,V I " VV V IV I\` I V 
h 

I ˇ Pro ucely této Smlouvy se ,,Urednı osobou (pricemz ,,urednı znamena vsec ny urovne a Organizační složky veřejné správy, tj. místní, krajské, národní, správní, legislativní, výkonné nebo soudní, jakož i královské či vládnoucí rodiny) rozumí (a) jakýkoliv úředník nebo zaměstnanec vlády nebo ministerstva, vládní agentury nebo podřízené vládní organizace (včetně státních podniků, obchodních korporací nebo jiných osob vlastněných nebo ovládaných Státem); (b) jakýkoliv úředník nebo zaměstnanec mezinárodní organizace, např. Světové banky nebo Organizace spojených národů; (c) jakýkoliv úředník nebo zaměstnanec politické strany nebo jakýkoliv kandidát na veřejnou funkci; (d) jakákoliv jiná osoba, která není vymezena výše, definovaná místními právními předpisy jako vládní nebo státní úředník (včetně legislativy upravující úplatkářství a korupci); anebo 
(e) jakákoliv jiná osoba jednající v Zastoupení jakékoliv osoby shora uvedené. „Úřední osoba“ zahrnuje také jakoukoli osobu, která má takové blízké rodinné příslušníky, kteří jsou Uředními osobami (jak je tento pojem výše definován) a mohou, ať už skutečně nebo 
z hlediska vnímání veřejnosti ovlivnit nebo učinit úřední rozhodnutí mající vliv na obchodní činnost Zástupce. 
Dodavatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy s okamžitou účinností písemným oznámením doručeným Zástupci, pokud Zástupce poruší své povinnosti vyplývající z článku 1 této 
Přílohy. Zástupce nemá vůči Dodavateli právo domáhat se náhrady jakékoliv újmy způsobené odstoupením od této Smlouvy dle tohoto článku 3, pokud to plyne Z právních 
předpisů.
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